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2 CENTESIMI
Bredbrojbaza Monarh ja 
iznaša 4 K za 3 mjeseca. 
Pojedini broj 2 pare.

Abbonamento per la
Monarchia : Corone 4 

per 3 mesi. Un singolo 
numero 2 cent. OMNIBUS

Abbonamen' fttr die 
Monarchie vierteljfthrig 
4 K, einzelne Nummer 

2 Heller.

Izlazi svaki dan osim nedjelje I evetka 
a JI ura prije podne.

Emb ogni |Ionio eccettuate le dome- 
nMie e feste alle 11 ant.

Erschelnt tinlloh auOer an Sonn- und 
Felertagen « 11 Uhr Vormlttag.

Za urrttenje objava u 
.Malom oglasnike* plaća 
ae ta svaku rieč 2 pan. 
Najmanja pristojba'80 p.

Per le inserzioni d’avvili 
nel »Notiziario d’affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent. Tassa minimale 

30 centesimi.

Jedes Wort im »Klelnea 
Anzeiger« kost« 2 h

Die niedrigste Taxe 30 h.

Uprava i uradničtvo — Amministrazione e redazione — Adminlstration und Redaktion: Tiskara LAGINJA i dr, prije J. Krmpotić i dr., PULA Via Giulia br. 1.

i’ organizzazione operaia 
slovena a Trieste.

Ci venne rimesso il proclama di questa 
organizzazione nella questione dello scio
pero, che volentieri pubblichiamo onde 
sventare ancora meglio le false asserzioni 
avversarie.

Braccianti! Concittadini!
Non forse per iscolparsi, giacché la

Considerato tutto ciò i braccianti affi
gliati alla-sottoscritta, che del reato non 
ebbero nessun contatto coll' odierno Co
mitato degli scioperanti ed erano perciò 
essi soli arbitri del loro volere, e visto 
che il partito socialista stava per spingere 
alle sciopero, senza rifletterne tampoco le 
pochissime prospettive di riuscita, migliaia 
di operai con un'incoscienza delittuosa, 
decisero, che pur ritenendo giustificate le 
pretese degli scioperanti, non potevano 
aderire per ora allo sciopero deliberatocalunnia scagliatale da parte avversaria) ... . , . ,° r 1 senza di loro, giachè ritengono non dare

si condanna da sè, ma per metter una .. L , . ,., ’1 il momento attuale alcuna garanzia di
volta tanto alla berlina il procedere sleale i . . . . . c ., , : . .. una vittoria, che valesse lo sforzo, che
del partito socialista, che abusando della . .. .r nncompensasse il sacrificio.
credulità delle masse, combatte il suoi o . . .. , • .. ... . I Se poi 1 »generali« dei socialisti come
avversano colle armi ignobili della ca- j ,. ,. n j° ! ebbe a dichiarare 1 on. Bagnini ad un
lunnia, quando manca d’effetto il terrore, I . . ... , . -..n , . _ . . i comizio, nell eventuale sconfitta verranno
si è, che la sottoscritta Organizzazione ; x . . , , . , ,. . • , , « »travolti« anch essi, ascrivano questa daoperaia slovena si rivolse anche al pilo- . .. . .\ ... . , ; ; loro temuta conseguenza alla propna leg-
bhco italiano di Trieste, che, mettendo a. ., . .I gerezza e sconsideratezza !
parte ogni proconcetto nazionale, in una 
questione di indole puramente economica, 
vorrà certamente essere giudice sereno.

La sottoscritta non si sarebbe appigliata 
a questo mezzo, se il partito socialista 
non avesse sentito il bisogno di stigma
tizzare a modo suo il di lei procedere 
durante T attuale sciopero dei braccianti 
in un manifesto redattolo lingua italiana

L'organizzazione operaia slovena.

NOTIZIE,
I_.oea.li.

La costituzione della Società .co
rale polese cav. Pietro Ciscutti.

Nella -sala del caffè del Politeama Ci-
ed affisso sugli albi della città, nel quale scuffi, Domenica avea luogo la costitu-
manifesto il Comitato degli scioperanti, 
od in sostanza il locale partito socialista, 
taccia la sottocritta di far incetta di cru
miri a tutto danno dèlia casta dei brac
cianti onde favorire gl' interessi di non 
si sa quale borgheria e raggiungere degli 
scopi politici.

La taccia di incetta di crumiri è sem-
plicemente una infame calunnia. La fir-

zione di questa cocietà. A voti unanimi 
venne eletto a presidente il sig. Fausto 
Cella, e a far parte della direzione ven
nero eletti : a vice presidente il sig. Primo 

’Bdlzicco, a secretario il sig. Giorgio Ma- 
rinovich, a archivista il sig. Giov. Vicarili, 
a direttori i sig.ri Carlo Zisiet, Nazario 
Orbanich, Andrea Monai e Luigi Zanettich,

Si tratta infatti di due case vendute 
dal Moher a Sua Altezza il Serenissimo 
Arciduca Carlo Stefano mediante il Suo 
incaricato Don Rocco Stuparich, vendita 
seguita circa 15 anni fa. Queste case tro- 
vavansi nel punto dove oggi scende la 
strada, che conduce da Lussinpiccolo, 
case che noi lossignani bene conosciamo, 
essendo che il Moher vi teneva una sala 
da ballo con l’annessa osteria al «Primo 
Recapito» (se ben mi ricordo).

Queste due case vennero tosto demo
lite da Sua Altezza, però senza avervi ot
tenuto la trascrizione della proprietà, es
sendo che il Moher non volle mai darvi 
■una tale adesione, perchè non ricevette 
dallo Stuparich il saldo del residuo prezzo 
di vendita con fior. 100, che fino ad oggi 
lo Stuparich non gli volle consegnare, seb
bene ricevute l’intero prezzo del com
pratore.

Per tale differenza, le dette case snon 
passarono dal nome del Moher a quello 
di Sua Altezza, e conseguentemente dal 
nome di ' quest’ ultimo a quello di Sua 
Eccelenza il conte Welserheimb, attuale 
proprietario di detti stabili. (Continua.1

Turbolenze in Italia.
A Porto Maggiore fu scoperto un grande 

deposito di armi. Il deposito si trovava 
nei locali dell’ organizzazione degli agri
coltori, la quale si preparava questa pri
mavera a una rivolta armata. Come il 
»Popolo Romano« dice, furono scoperte 
diverse di queste organizzazioni e si verrà 
così a conoscere molte cose che scuote
ranno 1’ opinione publica in Italia.

BBVÀTSKA 8TKAN4.
j a cassiere sig. Giov. Blassich, a Maestropncemenie una iniame calunnia. ni*. a cassiere sig. vjiov. 01 

mata organizzazione operaia, come tale, ; il sig Alfredo Martinz. VI E S TI,
non ha dato nessuna direttiva ai suoi af
figliati braccianti nel presente sciopero e 
non ha fatto altro, che eseguire lo spon
taneo deliberato degli stessi, preso senza 
pressioni di sorta, a voti unanimi, in tre 
comizi. La taccia di scopi politici, affib
biata alla firmata organizzazione operaia 
non tende al altro, che all’ evidente scopo 
di mascherare i fini del partito socialista 
come tale in contraddizione al vero in

Ci assicurano che la società esclude 
qualsiasi colore politico. Quand’ è così 
auguriamo un lieto avvenire, cantate si
gnori già come lo dice un proverbio 
croato : »tko pjeva zlo ne misli« (chi 
canta il male non pensa).

Ospedale provinciale.
Un ammalato-uscito testé dall’ospedale 

ci racconta delle schifoserie che accadono

Mjestne.
Poziv.
Odbornici ».Narodne radničke organi

zacije« pozivaju se da dodju na odborsku
sjednicu 
večer.

in quel «pio» luogo, 
teresse degli operaio e di aizzare la po- | I cibi vengono somministrati freddi e
polazione italiana di Trieste contro gli ■ in pOca quantità, e quello che costituisce 
operai sloveni, fomentando 1’ odio di razza, ! y colmo g- sono datj dei quando ;

sutra u srieđu u 7 i pò sati u 
L. KriS, predsjednik.

Braći Sokolašima!
Daje se ovime na znanje da 

su plesne vježbe do nove godine 
prekinute radi kazališnih pred

abusando degli insiti preconcetti nazio- • ibi venivan0 portati nei piatti sporchi 
nali e rinnegando di punto in bianco il dai qQali gi servivano ter2e persone!
tanto strombazzato intrrnazionalismo del Un-altro ci racconta COme m* preda 
partito socialista. all’ ardenfe febbre fu fatto forzatamente

Braccianti ! Ci si taccia di crumiri, vale 
a dire traditori della causa dei braccianti, 
perchè non abbiamo voluto cedere al1 
terrorismo d’un partito, che spinge i suoi ■ 
affigliati allo sciopero, in un momento, ■ 
in cui sperare vittoria è follia, in up mo- ! 
mento in cui una crisi mondiale costringe I 
i datori di lavoro a schierarsi in file ser- j
rate contro le pretese, del resto in mas- ' 
sima giustificate, dei braccianti e di espe- i

all’ ardente febbre fu fatto forzatamente
alzare da una «pia» suora, tutta zelo e 
carità cristiana, per portarlo in un’altro 
letto.

Non v’ è una istituzione ove impera la 
camorra che sia a dovere, tutto è marcio, 
tutto decrepito.

stava. Istodobno obustavlja se do nove 
godine tjelovježba, koli za članove toli i 
za podmladak, radi priprema za Silve- 
strovo.

Braća tamburaškog zbora umoljavaju 
se da dodju nefaljeno na pokuse danas 
i u četvrtak, a članovi dramatičkog od
sjeka da dodju na pokuse u sriedu i pe
tak. Budući je kratko vrieme koje nas 
djeli do Silvestrova to se svi liepo umo
ljavaju, da dodju nefaljeno i u točno vrie- 
me k pokusima. Zdravo!

Odbor.

Da Lussingrande.
Giorni addietro in una corrispondenza

rire contro lo sciopero e più disperati d„ _ -1_________™ ™
mezzi ; in un momento infine, in cui I go tra il Don Rocco Stuparich e certo

da Lussinpiccolo accennaste ad .un intri-

mezzo milione di operai disoccupati rim- ' Candido Moher. Non sapendo quanto vi 
patriano dall’America par sfamarsi, inva- fosse di vero in una simile asserzione, 
deudo la vecchia Europa, che a suo tempo volli io stesso persuadermi, interpellando 
hanno dovuto abbandonare — per man- sul proposito lo stesso Moher, che mi
canpa di lavoro. espose quanto segue:

Hrvatsko kazalište.
Plemenita je bila namisao osnovati jedno 

putujuće hrvatsko kazalište i u vrstne se 
je ruke isto povjerilo. Vidi se da je _g. M,. 
Marković, čovjek od oka kad je znao sa
kupiti onako vriedne sile te ih onako maj
storski uvježbati. Od hrvatskog primorskog 
kazališta, od te narodno-kultnme tekovine 
nadamo se velike koristi po narodni uzgoj 
i učvršćenje narodne svijesti.

Do sada je ta vri« družina obdržala 4 
i predstave, vrhunac slave postigla je sa

predstavom .Graničari* i .Zlatarevo zlato*. 
Uvjek dosta naroda, nedjelju u večer pako 
prepuna dvorana, sve je znatiželjno došlo 
da vidi kako se hrvatski predstavlja, da 
čuje živu hrvatsku umjetničku rieč. I glumci 
se pošteno odazvaše plemenitome svome 
zvanju, neznaš koga da osobito pohvališ, 
sve je bilo liepo sve usavršeno te će se 
kojigod kajati kad ovo začuje i promisli 
da nije došao.

Sinoć je dvorana jako dobro posjećena 
bila, ta došao je narod da prisustvuje ve
ličanstvenoj predstavi .Zlatarevo zlato* odi
granoj u hrvatskim kostimima iz hrvatskog 
zemaljskog kazališta, a ne kako jučer po- : 
grešno navedeno. Molimo čitatelje da opro
ste na tu nehotičnu dopisnikovu pogriešku. -,

Koliko i koliko se je talijanskih šarla- 
tanskih družina nimale umjetničke vještine 
okožilo s našim novcem, pa kad su se vra
ćali u domovinu smijali se i rugali s nama 
držeći nas nečim nižim od njih; nadošao 
je sretan čas da vidimo naše umjetnike, 
krv od krvi naše a ne tudjince, da čujemo 
našu rieč, da plačemo i se smijemo našim 
jezikom. Mi dakle Istarski i Dalmatinski 
Hrvati pomožimo svim silama naše umjet-. 
nike da se tako podpunoma osigura obsta- 
nak velike kulturne institucije .hrvatsko 
primorsko kazalište*.

Socijalisti.
Lažljivi protivnici kamore, takozvani 

socijalisti pokazali su opeta divlju svoju 
ćud i slogu sa kamorom. Neće i neće da 
priznaju nas drugih koji u njihov rog ne 
pušimo.

Ljudi pametni, ozbiljni ljudi misle 0- 
vako : u ovom vieku slobode svakomu je 
slobodno misliti sa svojom glavom i slie- 
diti onu stranku koja mu se najviše svi- 
dja, nu u stvarima obicg interesa moraju 
se svi složiti. To smo .viđili dne 12. t. m. 
u Zagrebu, tamo je demonstriralo 15 ti
suća radnika socijalista i kršćanskih so
cijalista, dakle što no rieč djavo i sveti 
Mihovil složno proti trećemu skupnnome 
neprijatelju madjaru. Ali u Zagrebu su 
ljudi a s ljudima se lahko ima posla, nu 
u Puli međju socijalistima imade neote
sane mladeži, fakinaže, vikače i u obće 
ljudi zrelih za zatvor a i ono malo oz
biljnih ljudi moraju plesati kako im se 
svira jer bi ih onda izbacili vanka.

Zato narode drži se daleko od te družbe, 
sliedi tvojim putem ;pa ntìbojse, kamora 
mora propasti ma ukoliko ju Lirussi e 
compagnia bella (^odupirali.

Pasivna resistenca poštanskih na
mještenika u Pilli.

U subotu u večer Armili su ovdješnji 
poštanski namještenici pogovor o obćoj 
skupoći te o njihovim zahtjevima- Pogo
voru je prisustvovalo preko 60 osoba.

Zaključeno je jednoglasno da poštanski 
namještenici imadu stupiti u pasivnu re- 
sistenciju. Pasivna -resistenca znači, da će 
služiti stro go ,po propisu, te neće niti 
jedan list razdiđMti preko -opređjeljenog 
broja. Preporuča ae, 3a pošiljke za blag
dane budu u podpunom reduiođpravljene 
i spremnica n .redu .ispunjena .jer će se 
na svaku malenkost paziti. Naravski tim 

. će promet mnogo trprti te se tako pošt. 
namještenici nadaju štogod postići.

HrisEiie.
Na znanje !
Saznajemo, da .Dalmacijom (a m.ožđa i 

drugdje) obilazi neki agent Josipa Meixlera 
iz Rieke, pa da se predstavlja, kao da



OMNIBUS'
imade punomoć primati članove za pri
pomoć dogradnje Gospine crkve na Trsatu. 
Isti agent traži 10 K, od čega da daje 
5 K svome gospodaru za uokvirenu sliku 

S- Majke Božje i jednu krunicu, a ostalih
5 K da predaje trsatskoj crkvi. Javljamo 
ovime i upozorujemo velečastno svećen
stvo, da isti agenat ne stoji s nama ni « 
kakvoj sveti, pa da od njega ne primismo 
ni filira. Umoljavamo ovime svakoga, da 
ne nasijeda tome čovjeku, koji se služi 
tako nedoličnim načinom, da zavarava 
narod. Mi smo se u ostalom pobrinuli, 

K kako će doskora prestati nepoštena ova 
trgovina. Isto smo se uvjerili, da agenti 
nekoga Baumgartnera u Beču takođjer 

S pravi reklamu sa prodajom slika na ra
čun Trsatske Majke Božje, na što uprava 
trsatske crkve takođjer nije, niti će u 

li budiiće, nijednoga agenta ovlastiti.

I
Pređstojništvo franjevačkog samostana.

Na Trsatu, 13. prosinca 1907. 
Romuald Jereb, gvardijan.

I
Krst i polumjesec.
Krst i polumjesec, Crnogorci najme i 

Turci opet se hvataju u krvavo kolo.
Kroz zadnju sedmicu položaj na granici 

izmedju Turske i Crne Gore postao je

TAPPEZZIERE con proprio lavoratorio 
di Enrico Agolanti in Via Sissano N. 8. 
Assume ogni lavoro che eseguisce pun
tualmente nel Suo lavoratorio e a richie-
sta a domicilio. Prezzi miti. 73
TAPETAR Enrico Agolanti u ulici Sis
sano 8 prima svakovrstne naručbe kcje 
točno izvršuje u njegovoj radionici i u
stanu. Ciene umjerene. 73a
CHI VENDE e compera mobili usati si 
rivolga a F. Barbalić Via Sissano angolo
Via Diana. 74
KOJI PRODAJE i kuuuje rabljeno po
kućstvo neka se obrati F. Barbaliću ugao 
ulice Sissano-Diana. 74 a
VENDESI nuovo cutter lungo m. 5 80, 
largo m. 2, profondo cent. 80, portata 2 
tonnellate, colla randa, contraranda e 
fioco, 4 remi, ancora, le corbe di morero, 
i madieri di pik-pagna pino di Curzola, 
p. ezzo 350 corone. Rivolgersi all’ arami-
nistrazione dell’,Omnibus*. 72

Trgovcima 1 raznim gospodarskim dru
štvima na znanje: U našoj .Narodnoj 
Tiskari Laginja i drug * mogu se dobiti 
razne trgovačke i zapisničke knjige uz
jeftinu cienu. 52

veoma ozailjan.
Prema viestima, koje stižu iz Crne Gore

Pučkim školama 1 konsummm dru
štvima preporuča se osobito naša .Na
rodna Papirnica* za nabavu raznih škol 
skih teka i risanka kao i pločice i ine 
školske potreboće, te sve knjige i tiska
nice potrebn : za konsumna društva. Pre-

I prodavačima znatan popust. 52 a

sukobi se neprestano ponavljaju te je na
stala velika pogibelj, da dodje do kakvog 
ozbiljnog zapletaja. Turci su okupili na 
granici 14.000 ljudi, a Crnogorci 4000 
svoje momčadi.

Vliutik i izdavač : Tiskara LAGIHJA I dt.
Odgovorni urednik; J. Eusal

Mali oglasnik.
Piccolo notiziario.

—. Preporuča kao

za Božić i novu godinu

Elegantne škatulje 
sa listovnim papirom. 

Narodna tiskara LAGINJA i drug. 
FULA, Via Giulia, 1.

Iz plavog ili crnog ocjela <Cyllnder-Remontolr. 
ura, posve plosnata f. 4'50; iz srebra f. 6'50; iz 
zlata fine konst. f. 28; sa brojčan, ploč. iz kov. f. 5

Za božić i novu godinu 
preporuča svoj 

veliki izbor svakovrstnih ura.
Zlatne, srebrne i iz kineskog srebra, 
razne optičke potrebštine nz tvorničke 

----------------• cijene •----------------  
samo kod

DRAGUTINA JORGO
PULA, ulica Sergia, 21.

' Dobavljač i ura.' c. k. činovnika. 
------- Sudbeno zaprisegnuti vještak. ---------

Nikola & Frane Zie
Skladište finog naravnog vina 

istarskog i dalmatinskog. 
PULA - Corte Forbeseri - PULA 

Rasprodaja počam od 56 litara.
CIEN

Viški Opollo, pravi 
Dalmatinsko crno .

» bielo 
Opollo dalmatinski 
Istarsko crno . . .

» bielo . .
> muškat . .

POLA, angolo via Sissano e via Dian t 
presso

FRANCESCO BARBALIĆ
Prezzo : Fino 20 litri a 12 cent, 
il litro e oltre 20 litri a 10 cent.

il litro. i

Vtliio skladište octa
(kvasine)

PULA, na uglu ulica Sissano i Diam 
kod

IZGUBLJENO. U subotu u 5'/, ura na' FRANA BARBALIĆ A
večer izgubio se u Via Medolino jedan ; — ■-■■■
kaput za kišu sa incerađom. Pošteni na- vv„ 0-1 iu„_„ „„ m .    
laznik biti će dobro nagradjen. Izgubljeno Glena . Do 20 litara pO 12 ] ara 
neka se donese u uredništvu «Omnibusa,. litar. preko 20 litara po 10 para.

75 --------------------- --------- ---------------- ---------

E:
. Hktl. K 40-—
. » » 32-—
. » » 40’—
. » » 36-—
. » » 32’—
. » » 40' —
• » » 52 —

Deposito Vini fini e genuini 
istriani e dalmati.

l FOLA - Corte Forbeseri - FOLA
Vendita da 56 litri in poi. 

PREZZI:
Opollo di Lissa, genuino Ett. C. 40’—
Dalmato nero .

» bianco 
Opollo .... 
Istriano nero .

» bianco .
» moscato

» 32-— 
» 40 — 
» 36’— 
» 32 — 
» 40-— 
» 52-—

POZOR!
Danom 1. decembra t. g. otvorio se dućan

„OLD ENGLAND”
ulica Sergia, 47 (ex Vitturi) PULA 

Moderna g-alanterijska i toeletna roba. 
Sve potrebštine za uniforme c. i k. ratne mornarice i c. i k. gospodu.

ANTONUA AHNE, vlastnica.*... ... ...

ugljen.

SIRITE ! KUPUJTE ..OMNIBUS". DIFFONDETE L'OMNIBUS"

<ž^E) | (ž^E) I I I I Brzojavni naslov: POTOČNIH — PULA.

JOSIP POTOCNIK PULA
-.. . Corsia Francesco Giuseppe, 6. —...... .. ......

VELIKO SKLADIŠTE i TRAJNA IZLOŽBA 
glinenih peći za sobe i salone, štednjake sa strojem za prištednju goriva, željeznih 
štednjaka obloženi sa neizgorivim Chamotom, kaca za kopanje iz najfinijih glinenih 
lončića, podpuno uredjene kupaonice, ploče za podove u kuhinji, hodniku, predvorju, 
dvorištu, štalama itd. Mosaik-ploČe za obložiti stijene, PATENTIRANI uresi za glinene 
peći, Meidingerovih plašta za glinene peći u svrhu da poveća i- usčuv.i toplinu itd. itd.

' Stroj za prištednju goriva za glinenu peć, dvostrukom brzinom za- 
• grije odaju. — Antomatička peć sa regulatorom i trajnom vatrom.

Meteorska peć sa trajnom vatrom. Stroj za uzdržanje vatre za glinenu peć. Štednjaci na plin i drveni
NOVO!! Specijalista u nastavljanju peći i štednjaka. NOVO!!

Sve u tu struku zasjecajuće radnje izvršuju se pomno, brzo i jeftino Uzorci, cijenici i proračuni šalju se badava i franko.


